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'ý ;.âÇTE FINAL (ET DOCUMENTS CONNEXES) DE LA, CONFÉRENCEDES
NATIONS UNIES CHARGÉE DE CONSTITUER UNE ORGANI-
SATION POUR'L'ÉDUCATION, LA SCIENCE ET LA CULTURE
TENUE À LONDRES DU ler AU 16 NOVEMBRE 1945.

ACTE FINAL

'La Conférence chargée de constituer une Organisation des Nations Unies
Jýour l'Education, la Science et la Culture a été convoquée par le Gouvernement

Royaume-Uni conjointement avec le Gouvernement français. Les invitations
été envoyées à la suite d'une recommandation de la Conférence -dé Sffl

erancisùo et à la demande de -la Conférence dee Ministres Alliés de I'Education,

1ýt vue de réaliser les fins énoncées à l'Article 1, Paragraphe 3 de la Charte. de
l'Organisation des Nations Unies. La Conférence s'e-st réunie à Londres du

au 16 novembre 1945.

Les Gouvernements des pays ci-après étaient représeÉtés à la Conférence
14W des délégués et consalers:

,,,,L't«te-Unis d'Amérique El Salvador Norvège
du Nord France Nouvelle-Zélande

, %,ublique Argentine, Royaume-Uni de la Panama
Ustralie Grande-Bretagne etde Pays-Bas

-telgique l'Irlande du Nord Pérou
StIlivie Grèce PhilippinR

,, 1 '1ýrési1 Guatemala Pologne
Carlada Haîti Arabie Saoudite
Qhiii Inde Union Sud-africaine

Irak Syrie
olombie Iran Tchécoslovaquie

ba Liban Turquie
"-I)anemark Libéria Uruguay
'k't--Ub'lique Dominicaine Luxembourg Venezuela (représenté Pw
Plq teur Mexique un observateur)

Pte Nicaragua Yougoslavie.

I&S Organisations internationales suivantes étaient également représentées

Conférence par des observateurs:
Organisation internationale du Travail.
Secrétariat de la Société des Nations.
Commission de coopération intellectuelle de la Société des Nations.'

Institut international de coopération intellectuelle.
Union pan-américaine.
U.N.R.R.A.
Bureau international de l'Education.

Conférence avait été saisie d'un projet de statut préparé par la Conf(ý
Cede6 Ministres Alliée de l'Edutation et 1% adopM comme base de discussim

était également saisie d'un projet présenté par le Gouvernement frangaà
""'certain nombre de propositions émanant d'autres gouvememénte et de

es institutions et organitations ont en outre été eoumiees à la Gouf
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Apr avoir étdéce rjesepooitos la Confence at labl unere

'JÀ n io dan l'Or anistio ides Natio Unies pour~ aion laSiec

"Gete éslutilon n'affecte en aucune façon le pouvoir de la Cnéec
Gééraie de décider en eette matière, à la mnajorité ides deux tiers."

EN F EQuoi, les soussignés onit signé l'Acte final.

FAT Londres, le seizième jour de novembre 1945, en un seul eepar
dotls textes anglais et français feront également foi. Cet exemplaire sr

aux archuives du Gouvernement du Royaume-Uni qui en comuiur
Copes certifiées conformes aux gouvernements de toutes lies Nations Uis

ké ublq Argentine Hlaïti
CoNRAiDo TRAvERso. LioN LAL1 Au.

e Inde
H. S. WYNDHÂM. JOHN SARGENT.

helgique Ian
A. Bisswr.A. A. IHIKmAT.

lacaivieIrak
C. SALAMANCÂ. NA»i A4L AsiL.

Libanr
MIONIZ DEi ARAGAO. CMLECAON

Libéria
VNETMASSEY. J .PASN

Luxemibourg
FRANCISCO WÂAL"J LiNADm A. ALS.

Mexique
RU HIR. .T BDT

JDai Pavs-Bas
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thri 
repe elr

tht nce war bnnth idofmni sin t & h e mndsof m
thtth defences of peace must be constructed;

th gorance of each other's waysan azlivues liae be a cmo
cae.8Ç, thi'ougiout the histo'ry of !nankind, of that suspicion asud isus

be-enthe poes of the world through wbioh their diffei'enee hael,
to ftei' broken into war;

that the great and terrible war whiol' has now ended was a 0
maepossible by the deuial of the demoeratic principles of the dgiý

eqaiyand mutuzal respect o>f men, anud by the propagation, in u et
plcthrc>ugh ignorance and prejudice, of the doctrine of the ineul

of en and races;
tha te wide diffusion of culture, and the education of huai

for jutc and liberty and peace are indispensable to the digoit-yofno
an *onAtute a. sared duty *hich ail the nations must fuil i n a siI
of mtualassistance and concern;

thata pece bsedexclusively upon the politiosi and eo
arragemntsof gêorerznments would not be a peace which. could sc0

theunaimos, astng nd incresupport of the peoples of the -ol
an ttte< peace must tharefore be fouuded, if it is not to fail,

th iteletuai and moral solidarity of manid.A

For these rea s 1the Sttsparties to tis Cosiuin eiving i
andeqal prtis sfor educainfr aUllnthe netiedpsu,

objctve ruhand in the free exehange of ideas and knowledge, are g
an dtemiedto delp and to inea the enofcmuiaonbt
ther popls ad to) employ these men for the pupse f mtual u

tioalScintiicandCulura Oransaton or hepirpose of advancingtho

the ~ ~ ~ ~ ~ ~ Â~xL edctoasinii n utrlrltoso h epe ftewrd:

objctiesof ntenaionlpaeado h omnwlaeo in

mhc h ntdNtosOgnstonwsealse n hc.isC
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CRÉANT U1E ORGANISATION DES NATIONSUNE
POU L'ÉDUCATION, LA' SCIENCE ET LA CULTR

Les Gouvernements des Etats parties à la préente Coneto élrn
que, lesguerres prenant nasnc dans~ l'srtdes oms 's

dans l'espit4es hommies que doivent~ êteéeéslsdfne de la

qel'in~copéesn mutuelle des peupe a tuor ta or

que la grandeet terrible guerre qui vient de finiraéér4depsi

bes mptar les eet seidare democratiqe dedgntangaiévtd

et de homm esàléua ir orut
cationdes envdée t utie, del lerté etide ax i à

portoue e aindsdvisscé epi asu srtd
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2. To realisc, this purpose the Organisation will:

(a) collaborate in the work of advancing the mutual. knowledge and

understanding of people&, through all means of maals communication and

to that end recommend such interaational agreements es may 'be necessary

to proniote the free flow of ideas by word and image-,
(b) give fresh impulse to populareducation and to the spread of culture,

by collaborating with Members, at their reqUst, in the development

of educational activities;
by instituting collaboration among the nations to advance the ideal

of equality of educational opportunity without regard to race, sex or

any distinctions, economic or social;
by suggesting educational methods best suited to prepare the,

children of the world for the responsibilities of freedom;

(c) maintain, increase and diffuse knowledge,
by aseuring -the conservation and protection of the world's inherit-,'

ance of books, works of art and monuments of history and science, an4ý

recommending to the. nations coricerned the nécessary international

conventions;
by encouraging ccoperation among the nations in all branches

intellec'tual aýctivity, inoluding the international exchange 'of persoÛR,

active in the fields of education, science and culture and the exchane,,

-of publications, objects of artistic and scientific interest and othP-r,,'

materials of information;
by initiating methods of international cooperation calculated

give the people of all countries access to the printed and publish,,.,,

Ë"- materials produced by any of them.
endence, inte and fruit

3. Mith a view to preserving the indep grity

dive 3ity of the cultures and educational systenis of the States Members

this Organisation, the Organisation ie prohibited from. intervening in matt,

which are essentially within their domestie jurisdiction.

ARTICLE II

Membership
IË,

1. Membership of the United Nations Organisation shall carry with it

right to memberÉhip of the United 1ýations Educational, Scientific and Cultu. .

Organisation.

P. 2 Il Subject to the conditions of the agreement between this Organisation

the ýUnÀ;;â Nations Organisation, approved pursuant to, Article X of

Constitution, -States net niernbers of the United Nations Organisation innay:,

admitted to membership of the Organisation,' upon recommendation of

Executive Board, by a two-thirds majority vote of the General Conf
erence.

3. Members of the Organisation which are suspended from the exercise,

the rights and privileges of membership of the United Nations Orgànisation

upon the request of the latter, bc suspended from the rights and privilege5,

this Organisation.

4, Members of the Organisation which are expelled. f rom the United NA

ôrganisation shall automatically cease to be members of this Organisation.,

ARTICLE III

Organs

The'Organisation shall include a General ConWenée, an Fkêcueeè'

and a Secretuiat.
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la ibe irclto depre mot et prlimae
(b)impimeune Jimpulsion vigoues à l'éduati poplie tàl

en ollbornt vec les Etats Membres qui l éietpu e
aider à développer leur actionédctie

en institun la claboration des nationsin deraiergde
lement l'idéald'un che g~aledéuainpu os asdsi

en ugérat esméthodes d'éducatVion cenale porpéaele enants du mnde entier au epnaiié elhmelbe
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G~~ner Th Coueeeu a Co e >ooeau he»ei

1.Te Geneala Çunferece shalL,li n it ofth rep rb1e e ofth

shall~ ~ ~ apoit tm re a ie dlgs,~ who a llb prQlosal8 atr co3nlion

B.cp~ onntin
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La Cofren~ce Générale

cnreprésetants coi~osis après consultation avec l oiéNtinl 'le
eitou avec les institutions et corps éducatifs cetfqe tclues

Fonctiois
2. La onfrence Géné4rale déter~mine l'rentation et lalgedecnut

génral del'Ogansaton.Elle se prononce sur les propgramséblspre
1.*L Conférence Générale onvoque, s'il y a lieu, des cnéecsitra

tinlssur l'éducation, les sciences, les humanités et la dfuindu svor
4. Qund ele s proonceprladoption de projets àsomtrau as

Lýt embres et les conventions internationalsàrtfepals asMpi
bre. anslepremier cas, la majrté sim~ple suft;dn leseodun ao

rit ds euxtirsest requise. Chacuna des $tats Mmrssuetalsrcm
ý'atnatinsouconvenions aux autorités nionale optne asl éa

d'u a à arir e a ûôtre de lasesond la Cnéec ééaea or
e liele elles auront étéadpés

5.La Conférence Généal conseille l'Orgnsto e ain ne u

périodiquement par les Etats Membres, conformn t 'ril ILa '
La CJonférence Gééal lit les membhres du Conseil Eéui;el om

IreceurGénéal ur pésetatin d ConeilExéctif

Vote.
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AitTiciz V

Executive Board
A. Composition.

1. The Executive Board shall consist of eighteen members elected by the":
General Conference froin among the delegatés appointed by the Member States,'
togetherwith the President of the Conference who shalÎ sit ex officio in an,
advisory capacity.

2. In electing the members of the Executive Board the General Confereneë,
shal! endeavour to inelude persons compétent in the arts, the humanities, the"
sciences, éducation and the diffusion of ideas, and qualified by their fflWerience'
and capacity to fulfil the administrative and executive duties of the Board. It'
ohe wlso have regard te the diversity of «ultures and a balanleed. geographiv,>
distribution. Net more than onenational of any Member State shall serve oU,
the Board at any one time, the President of the Conférence excepted.

3. The elected members of the Executive Board shall serve for a terni ô
thýee years, and shall be immediately éligible for a second terni, but shall fioý1

ýU serve consecutively for more than two terms. , At the first élection ei te,
members shall be elected of whom one third shall retire at the end of the fit
year and one third at the end of the second year, the order of retirement bei1ý
determined immediately after the élection by the drawing of 1 e
six members shall be elected each year.

4. In the event of the death or resignation of one of its members, tg*,hije
-Exécutive Board shall appoint, from among the delegates of thé Memb
concerned, a substitute, who shall serve until the next session of the ýentK
Conférence which shall elect a member for the remainder of thé terni.

"l' B. Functions.
5.ý The Executive Board, acting under the authority of the General Co

ference shall be responsible for the execution of the programme adopted by
Conférence and shall prépare its agenda and programme of work.

6, The Executive Board shall recommend te the General Conference t
admission of new members te the Organisation.

7. Subject te décisions of the General Conférence, the Executive Bo
shall adopt its own rules of procédure. It shall elect ite officers from among
members.

8., The Executive Board shall meet in regular session at least twice a và
and may meet in spécial session if convoked by the, Chairman on his
initiative or upon the relquest of six members of the Board.

9ý The Chairman of the Executive Board -shall présent te the G
Conférence, with or without comment, the annual report of the Director Gen
on the activities of the Organisation, which shall have been.previously submi,,"'
ta the Board.

10. The Executive Board shall make all necessary arrangements te ce
the representativeg of international organisations or qualified persons co1w
with questions within its comPetence.

il. The members of the Exécutive Board Ehall exercise the ý1X
deleffAted te them, by the General Conference on bebali.of the Confèrenw

agd not m reprmntatives of. their reç"ve Govemmente.
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AnnCLE V

Conseil Exécutif
A. Composition.

1. Le Conseil Exécutif est composé de dix huit membres élus par. la Con-
férence Générale parmi rés délégués nommés par les Etats Membres ainsi: que
du Président de la Conférence qui siège ès-qualité avec voix consultative.

2. En procédant à l'élection des membres du Conseil Exécutif, la Conférenct,
ténérale s'efforcera d'y faire figurer des personnalités Compétentes dans le de-
Ëàaine des arts, des lettres, des sciences, de l'éducation et de la diffusion de la
À

% ,,,Pensée, et ayant l'expérience et la compétence nécessaires pour remplir les fon-c-
elons administratives et exécutives qui incombent au Conseil. Elle tiendra
Compte également de la diversité des cultures et d'une répartition géographique
équitable. Il ne pourra jamais y avoir en même temps au Conseil Exécutif plus
&un ressort onf érence n'en-

issant d'un même Etat Membre, 
le Président 

de la

Ilý>.ant Pas encompte.

3. Lu membres élus du Conseil Exécutif conservent leursfonctions pendant
%llie durée de troiE ans; ils sont immédiatement rééligibles pour un second mandat,
rý,1iais ils ne peuvent siéger plus de deux termes consécutifs. A la première élec-

-tion, dix huit membres seront élus parmi lesquels un tiers se retirera à l'expiration
la première année de mandat et un tiers à l'expiration de la deuxième, l'ordre
sortie étant déterminé par tirage au sort immédiatement après l'élection. Par

suite six membres seront élus chaque année.

4. En ýcas de décès ou de démission d'un des membres le Conseil Exéèùtk
pnrmi les délégués de l'Etat Membre intéressé, un suppléant qui siégera,

u"à la plus prochaine session de la Conférence Générale, laquelle élira un
Ulaire pour la portion du mandat restant à courir.

Fonctions.

5. Le Conseil Exécutif, agissant sous l'autorité de la Conférence Gènéra1eý
responsable devant elle de l'exécution du programme adopté par la Confé'

Il prépare l'ordre du jour des réunions de la Conférence et le programme
travail qui est soumis à celle-ci-

6 Le Conseil Exécutif recommande à la Conférence Générale,
,4ý1ýaUx membres dans l'Organisation.

7. Sous réserve des décisions de la Conférence Générale, le Conseil Ëxémig
ýblit son règlement intérieur. Il élit, parmi ses membres, son bureau.

L, Le Conseil Exécutif se réunit en session ordinaire au moins deux fois bow ,J

il peut se réunir en session extraordinaire sur convocation de son Prýoi4èýà»,.

tiative de celui-ci, ou à la demande de six membres du Conseil.

;ý0. Le Président du Conseil Exécutif présente à la Conférewè G6nëMý% fi#*<ý7'
bans commentaires, le rapport annuel du Directeur Général «r > ee0ùý'1ý1

anisation, préalablement soumis au Conseil.

10. Le Conài.l Exécutif prend toutes disPositiOns utiles Pour cQÜýý ë 191IK' _'
tés qualifi.iffl-

',eýPr6sentante des organismes internationaux 09 les PersOnn8li qÛ
'30eu nt de questions relevant d sa compétence.

il. L« membres duýC«»èil Exécutif lexement le&,wû ýke

vide par la Conférence Géjabaqe, au num de la

représentanta de leurs go'mP
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AiRTiCLE VI

Secretariat

1. The Secretariat shall copsist of a Director-General and such staff as may

be rèquired.
2. The Director-General shall bc nominated by the Executive Board and

appointed by the General Conference for a period of six years, under such

conditions as the Conference may approve, and shall be eligible for re-appoint-

ment. He shall be the chief administrative officer of the Organisation.

3. The Director-General, or a deputy designated by him, shall participate,

without, the right to vote, in all meetings of the General Conference, of the

Executive Board, and of the committees of the Organisation. He shall formulate

proposals for appropriate action by the Conference and the Board.

4- The Direetor-General shall appoint the staff of the Secretariat in 'J

accordance with staff regulations to be approved by the General Conference,

Subject to the paramount consideration of securing the highest standards of

integrity, efficiency and technical competence, appointment to the staff shall be

on as wide a geographical basis as possible.

5. The respor)sibilities of the Director-General and of the staff shall bc

eïelusivelyinternational in character. In the discharge of their duties they shall

not seek or receive instructions from any government or from any authority

external to the Organisation. They shall refrain from any action which miglit

prejudice their position as international officials. Each State Member of th#

Organisation undertakes to respect the international character of the respon

sibilities of the Director-General and the staff, and not to seek to influence thein,,-,

in the discharge of -their duties.

6. Nothing in this Article ehall preclude the Organisation frorn emteriný
'thin the United Nations Organisation for cominoi,

into speciàl arrangements w-i ommoi,

services and staff and for the interchange of personnel.

AnTicLE VII

National Co-operati-ng Bodies

1. Each Member State shall make such arrangements as suit its particulW,,

conditions for the purpose of aesociating its principal bodies interested 10

educational, scientific and cultural matters with the work of the Organisatior4,

preferably by the formation of a National Commission broadly representativé,
ci the Government and such bodies.

2. National Commissions or national co-operating bodies, where they eld

shall Pzt in an advi8ory capacity to their respective delegations tG the Generà,
'jo

Canference and to their Governments in matters relating to the Organisa-ttiol,,,
and shall function as agencies of liaison in all matters of interest to, it.

3. The Organisation may, on the request of a Member State, delep

either temporarily or permanently, a member of its Secretariat to. àerve on t.

National Commission of that State, in order to aesist in the development of 1.1

work.

AnTicLy, VIII

Reports by Member States

Each Member State shall report periodically to the Organisation,
tnanner to be determined by the Gentral Conference, on ite lawg, regulatio

statisties relating to educational, scientific and cultural life and institutio

on the action taken upon the recommendations and conventions refemd tô:.-
Article IV, Pamgr&ph 4.



Secré6tariat

1l. Le Secrétriat se compose d'un Directeur ééa td esne eon

la onérnceGéérlepourune péiode deix ans, au odtosqisrn
APPouvespar la Cnérence. Sa nomination est renouvelable.> Leç ietu

',Gnrlest le plus haut fonctionnaire de l'Organisation.
3. Le Directeur Général ou,' s~on défaut, le remplçn quil auadsgé
Pred prtsan dritde vote, à toutes les réunions de laCnéec Gnrld

UoneilEéuf e des commissons de l'Orgaiain Il forml e rpsiýn
euvedes miesures à prendre par la Conférence et le Conel
4. Le Directeur Général nomme le personnel du Secrétariat confommn

asttut du peronnel qui devra être soumis à l'approbation de laCofrec
Gnrle. Sousrve d4e réunir les pluis hautes qualtés d'nértdefcct

.'td opétence technique, le personnel devra être recruté sur un bs goga

5.Les rsonsabilités du Directeur Gnrlet du pronlotu aa-

'ý1edemndeontni ne recevront d'instruti ons d'ucn ouvenmt idace

-opoetre leur itation e foctieommnars ne ntoax lesle

a f ncti quDecur Gérhae d personnel e epscerhràls '
A1mcLN 0,

6. ucne esdisotiM on ce Atdlen sauait epce dra

ttude ase dasl ar elOgnsto flNtosUis e md
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AimoLim IX

Budget

1. The budget shall bc administered by the Organisation.
2. The General Conference shall approve and give final effect to thé"

budget and to the apportioDment of financial responsibility among the Stateo,,
cý Members' of the Orenisation subject to such arrangement with the Unite4l,

Nations as may be provided in the agreement to be entered into pursuant té
Article X.

3. The Director-General, with the àpproval of the Executive Board, ma
recelve gifts,'bequests, and subventions directly from governments, publie ai
private institutions, associations and private persons.

AnTiCLE X

Relations with the United Nations Organisation

This Organisation sha-11 be brought into relation with the Unit--d Nation8
Organiffation, as goon as practicable, as one of the speeialised agencies rre-f;erreed'I'l'

r5t to in Article 57 of the Charter of the United Nations. This relationship shau
be. effected through an agreement with the United Nation-s Organisation unde,-
Article 63 of the Charter, which agreement shall bc subject to the approVaý of t»
General Conference of this Organisation. The agreement shall provide
effective co-operation between the two Organisations in the pursuit of t el-9-
common purposea, and atthe. same time sha'Ë recognise the autonomy of Î87 4
Organisation, within the fields of itis competence as defined in this Constitutiolke
Such agreement may, among other matters, provide for the approval R11d'ý
financing of the budget of the Organisation by the General Assembly of the:,
United Nations.

ýî
ARnCLE XI

Relations uyith other specialised international organisations and agencies

1. This Organisation may co-operate with other specialised inter-gover'l'
mental organisations and agencies whose interests and'activities are related tý,
its purposes. To this end the Director-General, acting under the generd

of the Executive Board, may establish effective working relationshi
ýWM etich organisat;ons and agencies and establish such joint committees as tn
be neceÉsary to assure effective co-operation. Any formal arrangements ente
iùto with'such organisations or agencies shall be subject to the approval of t,
txecutive Board.

2. Whenever the General Conference of this Organisation and the co
petený authoiities of sny ot-her specialised inter-governimental organiâtione
agencies whose purposes-and functions lie within thé'competence of this Org
tion, dem it desirable to effect a transfer of their resources and activities to t
Organisation, the Director-Geneml, subject to the approval of the Conferen
ràay enter into inutually acceptable arrangements for this purpose.

3. This Organisation may make appropriate arrangements, with other in
governmen-tal organisations for reciprocal representation at meetings.

4. The United Nations Educational, Scrientific and Cultural Organis
gay Make 8uîtable arrangements for consultation and co-operation withe n
governmental international organisations concerned with matters wi"
gompetence, and znay invite them to undertake specific tasb. Such ca-0

aW inelude app icipation by representatives of auch:::
nations on advisory 00=1 ýte:ert, up by ýhe General Conference.



Butdget

.ýariipation financière de cacun des EVtt Mem~bres ous éev esdsoi
tosqi pourront être prévues en cette matièeprlcovninocueac
,lOgnstion des Nations Unies conformément à l'Artie X de laprset

3Le Direceur Général peut, avec l'approbation duCosiExctf
'ýecvoi dircteent tous dons, legs eýt su~bventions pro>venant de Guenmne

'd'nsittinspubliques ou privés,d'asocations ou departicles

ARTCL XI

51 >vo Relationec l'O4ransto de Nain$ne



Th e osof rutis 0 and 105 b~goff the rt er ofteSntats
Oransaio cnenin h legnThatoftoth raiaton t peiilesan

immnites hal aplyin he s a ha t pq # Organisation.

ATCEXIIV

1. Popoalsfor de mats to this Csituton al l eoeefci
upn ecivngth aprva the General Cnference y two-tine under tye

prvie, oevrtattos a edmns hihinovefudmetl ltrtin

-rteam fteOgnsto rnwobiain o h ebrSae hl



Treaty Series 1945, No. 18 - Recuieil des Traités 1945, No 18

ADDENDUM

'age 23, Article XV, ajouter le paragraphe ci-après:

"4. Le Gouvernement du Royaume-Uni notifiera à tous les Meit
Organisation des Nations Unies la réception de tous les instruments
àtion et la date à laquelle la Convention entrera en vigueur confor
u paragraphe précédent."



ARTICLE XII

Statut jurdique de l'Organisation

Lsdspositions des Artcle 104 et 105 de la Charte de l'Orgnsto e
Ntons Unies relaties awustatut juridique de cette Organisation, à e rvlgs

et mmunités, s'app iquenit égalemet à l~a présente Organisation.

~AuRICLE XM'II

Amiendements

1. Les projets d'amendements à la présente Conventon pedon fe
7.lrsqu'ils auront été adoptés pa.r la Conférence Générale àamjrtédsdu

tir;néanmoins. les amendements entraînant des modifictions fodmnae
dasles buts de ÈOrganisation ou des obligations nouvellesui3~r lsE sMm
bedevront être ensuite acceptés par les deux tiers des Etats Mebsavn
detrer en vigueur. Le texte des projets d'amneet ffacmuiu u

Etas Mnibes. par le Direteur Général six mnois au moins avnd'tesui
à l'eamende la C'onférenceGnrae

2. Lia Conférencesénrl aura pouvoir ddopter à la moitédedu
tesuni règlemn en vue de. l'pltion des dispositions du péetAtce

ARTICLE 'VI

Inêterprétation

1. Les textes anglais et frnasde lapréseneCneto otélDet

2. Toutes questions etous dférends reltf à 'ntrréain elapé

ouà n tribunal arbitral, selon que décidera laCnéecIénrlsolr
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iXMUME T ALSHIN A PEPU TORY EDUCATIONL
SIETFIC N UTRLCM ISO

Th 'overnmtnts rersne t the nie Nations Educationalan

Haigdetermined that an international organisation to be known a8 h

Hýaingforulaedthe Constitution of the United 'Nations FIducationl

8Oeea follows:

1.Pnig thcmiginto forceeof theÇ Contittin a the estabhmn
of heOranistkon provided frtherein, there shl eetbihda r at

Commssio to ake rranemets for the first Session of the General Cne
enc ofth Oransation, and to tk such other stepsa s are indicated blw

2. Fr tis urpse he Commxission shal:-

(a ovke the First Sesoo the General Confer'ence.

(b)Prearethe provisiontal agenda for the First Ssinof theêG

a,1 mttrson the agnaincluding~ such mtesa hiosb
trnse of fucin, aetivities and a8ets of xsigntraoal
aetethe specifi aragments betwen thisOraitonnd4



Le Gouvernements rerésentés à la Confrec des NaiosUnepu
,dction et la Culture, à Londres,

>Aat~ décid d'établir' une organisation internationale pratl o
411Ziain des Natos UInies pour l'Education, la Scienceet-aClul

Ayntrdigé la Convention qui institue~ lOrgansation des Natin ne
,-PU l'duaton, la Science et la Culture,

1 Enattedantl'enrée en vigueur 'de la Convention etléalseetd
1istien prévue par cette Convention, il et étblix une omsinPé

(b)Prparral'rdre du jour provsied cteseso ttu oudt
'et recommandations relatifs aux quetosicresàlrdeu 0ý

comri ds ue tions u~l t t0s
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7. Wheia the technical sub-committee is satisfied that any amel' t'
measures are immediately practicable to meet any educational, scientxific

cultural needs it shall report to the Commission accordingly and the Commissi

shall, if it approves, take steps to bring such needs to the attention of gove

ments, organisations, and persons wislung to assist by contributing mon

supplies or 6ervic-os in order that eo-ordinated relief rnay be given either dire

by the donjors to the countries requiring aid or indirectly through existing in

national relief organisation&

S. T-he Commission shall appoint an Executive Secretary who Eçhall exerci
such powers and perform such duties as the Commission may determine
such international staff as may be required. The staff shall be oomposed
as possible of officialis and 8-pecialists made available for this purpose by
participating Governments on the invitation of the Executive Secretary.

9. The provisions of Articles 104 and 105 of the Charter of the Uni.
Nations Organisation ooncerning the legal status of that Organisation,
privileges and, immunities shall apply in the sanie way to this Commission.,

10. The Commission âhall hold its first meeting in London immedia
after the conclusion of the pre-sent Conference and shall continue t
London until such time as the Constitution of the Organisation has elieiti.
force. The Commission shall then transfer to Paris where the perma
Organisation is to belSated.

11. During such period as the Commission is in London, the expe f

Maintenance éhall be met by the Government of the United Kin& ýo:!0n
understanding:

(1) that the amount of the expenses so incurred will be deduc 0
froin the contribution of that Government to the new Organisation
they have been recovered, and

(2) that it will be open to the Commission, if circumstances....
warrant, to eeek contributions from other governments.

W-hen the Commission is transferred to Paris, the financial respon8ibi
will pass to the French Government on the same ternis.

12- The Commission tshall -cease to exist u-pon the a8sumption of office,
the: Directer-General of the Organisation, at which time ite property and rec
ob&H be ttanzierred tD the Organieation.

43. Ile Government of the United Kingdom shall be the temporary de

ory and oball have custody of the original document embodying these in
arrangements in the English and French ýlanguages. The Govemment of,,
United Ringdom &hall tranefer the original to, the Direcfor General on

mption of office.

-14. Ttis Instrument shall be effective m froin this date, and shall r
open for signature -on behaff of the States entitled to bê the original Moo
(if,,the United Natione Educational, Seientifie and Cultural Organisation,
the Con=imion is dimolved in acýordance with Paragraph 12.

KI
liq,,FArm Wm=oF, the undersigned repreuntatives having been:

autherlied for that purpose, have signed this, Instrument in the Énlglisb
Prench languages, both tefts bein-g equally authentic.

DoNic in London the sixteenth day of November, 1945, in a single.*
_Aù the 114iglish au-dFrench languageis, of which certified copies will be c'.

Wated bithe Govirntàmt of the 'United Kingdom to the Governm
tbe Statea Metnbm of the United Natior



de la scienc~e ou de la clture, il prsneau apotdn esm

meues pour atier.sur ce besoins~ l'atteion dsgouvenmne e
Cgaisaion etdesperonalités qui désirent contribueràcet eur

l aid fonds, de fournituesou de services, afin que~ les dontuspisn
Ppter une assistance coordonnée au~x pays qui en onit beonsitdrc-

P-a oit~ inidirectement par l'interm4diaire des organistions nernta de

8. LaCommssio nomer~a un Secrétaire Excutif, elui-,cave leprsne
"4atrn' ioal écesaie eercera les pouvoirs et remplira les fonctions u srn
riée~s par la Comison e personnel se0ra com~posé, dans la meued

defoinnaires ou de spécialistes atrÀé et i a e
Uvenemnt de EttsMembres sur lvitioduScéarExuif

ýt Ls dspsiion ds rticles104 et105 de la CatelOgnsto

Vièeet imnts 'ppliquent également à la préet omsin

LaComission tienr sa première séance à Loes méitmn
la lôtrede la prsneConférence et~ cotinuera de sée inr

u'u oment oùla Covnincréant l'Oraiainsreté niuu.
Comisson ecra alors transférée à Paris, où iégr 'raiânýer
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